
 

Memorandum d’intesa 

tra 

il Ministero della Salute della Repubblica Italiana 

e 

il Ministero della Salute dell’Ucraina 

sulla cooperazione nel settore sanitario 

 

 

Il Ministero della Salute della Repubblica Italiana e il Ministero della Salute dell’Ucraina, di 

seguito denominati collettivamente “Partecipanti” e individualmente “Partecipante”; 

Convinti della necessità di rafforzare la cooperazione in materia di assistenza sanitaria e di 

salute pubblica; 

Viste le disposizioni dell’Accordo di cooperazione in materia di sicurezza tra Ucraina e Italia 

firmato a Kiev il 24 febbraio 2024; 

Considerando le conseguenze dell’aggressione delle Forze armate russe sulla salute della 

popolazione ucraina e le relative ripercussioni sul sistema sanitario ucraino; 

Considerando la scelta dell’Ucraina di intraprendere un processo di riorganizzazione sanitaria 

volto a modernizzare il sistema sanitario nazionale al fine di renderlo conforme agli standard 

sanitari dei Paesi dell’Unione Europea; 

Intendendo sviluppare la collaborazione nel settore sanitario; 

Considerando l’impegno nel raggiungere gli Obiettivi di sviluppo sostenibile delle Nazioni 

Unite e la copertura sanitaria universale secondo le linee guida dell’Organizzazione mondiale 

della sanità; 

Desiderando rafforzare e concretizzare i rapporti di solidarietà e amicizia già esistenti; 

Hanno stipulato il seguente Memorandum d’intesa (di seguito denominato “MoU”): 

 

Articolo 1 

Scopo del Memorandum 

 

1. Il presente MoU ha lo scopo di instaurare la collaborazione nel campo della salute pubblica, 

della profilassi, della preparazione alle emergenze epidemiche e pandemiche e alla risposta ad 

esse nell’ambito dell’approccio “One Health”. I Partecipanti si impegneranno a modernizzare 

e rafforzare i rispettivi sistemi sanitari, ispirandosi ai principi di uguaglianza, reciprocità e 

mutuo beneficio, nel rispetto della legislazione nazionale di entrambi i Paesi. 

2. Il presente MoU mira inoltre a integrare e attuare nel settore sanitario l’accordo di cooperazione 

in materia di sicurezza tra Italia e Ucraina, firmato a Kiev il 24 febbraio 2024. 

3. La collaborazione tra i Partecipanti sarà basata sul rispetto dei diritti umani e del diritto 

universale alla salute, con particolare attenzione alle fasce più vulnerabili della popolazione. 



 

Articolo 2 

Aree di collaborazione 

 

I Partecipanti intendono avviare la collaborazione nei seguenti settori: 

a) collaborazione per lo sviluppo delle infrastrutture sanitarie, il rafforzamento dei sistemi 

sanitari nazionali, la stabilizzazione e ripristino dei sistemi sanitari nelle aree colpite, 

coordinamento per la fornitura di assistenza sanitaria umanitaria; 

b) sostegno al processo di riorganizzazione e al rafforzamento del sistema sanitario ucraino, in 

particolare supportando le istituzioni sanitarie ucraine a utilizzare gli strumenti del programma 

EU4Health, nonché altri programmi e strumenti a supporto della salute pubblica; 

c) collaborazione tra istituzioni sanitarie italiane e ucraine quali: 

- scambio di conoscenze e innovazioni - acquisizione di esperienze da parte di specialisti; 

- sviluppo di buone prassi nell’organizzazione e nella gestione dell’assistenza sanitaria, in 

particolare per quanto riguarda l’accesso alle cure, il coordinamento dell’assistenza sanitaria 

primaria, gli strumenti digitali impiegati nel settore sanitario, il controllo di qualità dei 

servizi sanitari soprattutto nell’ambito della sicurezza del sangue, dei bioimpianti e della 

trapiantologia; 

- organizzazione di reti di servizi a sostegno dell’accesso ai servizi sanitari di base; 

- formazione del personale sanitario; 

- perfezionamento professionale del personale sanitario; 

- rafforzamento delle strutture ospedaliere, inclusa la ricostruzione e l’ammodernamento 

delle stesse; 

d) sostegno allo sviluppo di strategie di assistenza sanitaria a livello locale, regionale e 

nazionale nei seguenti aree prioritarie: 

- protesica, chirurgia ricostruttiva e riabilitativa; 

- salute mentale; 

- sicurezza emotrasfusionale;  

- trapiantologia e bioimpianti; 

- prevenzione e trattamento delle malattie non trasmissibili con particolare riferimento ai 

tumori; 

- diagnostica per immagini; 

- altre aree di collaborazione individuate consensualmente dai Partecipanti; 

e) rafforzamento della partnership tra istituzioni sanitarie per garantire l’accesso ai servizi 

medici, il ripristino delle infrastrutture, lo sviluppo delle risorse umane nel sistema sanitario e 

il miglioramento della risposta di emergenza in caso di disastri, pericoli, conflitti e altre sfide 

globali, nonché lo scambio di conoscenze e innovazione. 

f) collaborazione al processo di adeguamento della legislazione ucraina agli standard sanitari 

dell’Unione Europea. 

g) altre aree di collaborazione nel settore sanitario definite di comune accordo dai Partecipanti. 



Articolo 3 

Forme di collaborazione 

 

Per raggiungere lo scopo del presente MoU, i Partecipanti collaboreranno attraverso: 

a) l’organizzazione di incontri nazionali, regionali e internazionali, discussioni, missioni di 

ricerca, seminari, riunioni di lavoro e visite di studio; 

b) qualsiasi altra forma di collaborazione concordata tra i Partecipanti. 

 

Articolo 4 

Implementazione della collaborazione 

 

I Partecipanti possono elaborare congiuntamente un Piano d’Azione che stabilirà: 

a) gli ambiti prioritari di collaborazione; 

b) le modalità e i tempi di svolgimento delle attività congiunte; 

c) il programma di valutazione e monitoraggio dei risultati ottenuti; 

d) le modalità di pubblicazione dei risultati delle attività di collaborazione. 

 

Articolo 5 

Riservatezza 

 

1. Ciascun Partecipante garantirà la protezione dei dati personali trasmessi dall’altro 

impegnandosi a non trasferirli a terzi e, in ogni caso, a non trattarli in modo incompatibile con 

le finalità concordate senza il previo consenso scritto dell’altro Partecipante. 

2. Lo scambio di informazioni non riguarderà dati sanitari personali, che saranno forniti solo 

in forma aggregata al fine di renderli anonimi. Qualora si rendesse necessario lo scambio di 

dati sanitari individuali, tale scambio sarà disciplinato da un accordo specifico, sottoscritto dai 

Partecipanti, in conformità alle rispettive legislazioni nazionali, alle norme europee 

(Regolamento (UE) 2016/679) e alle altre normative internazionali vigenti. 

 

Articolo 6 

Legge applicabile 

 

1. Il presente MoU non costituisce e non può essere interpretato come un accordo 

internazionale. Nessuna delle disposizioni del presente MoU deve essere interpretata e 

applicata come un obbligo giuridico o impegno dei Partecipanti. 

2. Il presente MoU sarà attuato in conformità con le legislazioni italiana e ucraina, nonché con 

il diritto internazionale applicabile e, per quanto riguarda il Partecipante italiano, con gli 

obblighi derivanti dall’appartenenza dell’Italia all’Unione Europea. 

3. Qualsiasi controversia derivante dall’interpretazione o dall’attuazione del presente MoU sarà 

risolta amichevolmente attraverso consultazioni dirette e negoziazioni tra i Partecipanti. 



 

Articolo 7 

Disposizioni conclusive 

 

1. Il presente MoU non prevede alcun onere finanziario dei Partecipanti per la collaborazione 

definita nel MoU. Il Partecipante italiano coprirà le spese derivanti dall’attuazione del presente 

MoU nei limiti delle proprie disponibilità ordinarie di bilancio senza alcun costo aggiuntivo 

per il bilancio dello Stato della Repubblica italiana. 

2. Il presente MoU acquista efficacia alla data della firma e sarà valido per cinque (5) anni. 

3. Il presente MoU può essere modificato previo mutuo consenso scritto dei Partecipanti. 

4. Il presente MoU potrà essere risolto da ciascuno dei Partecipanti per iscritto almeno sei (6) 

mesi prima della sua scadenza. La risoluzione del presente MoU non pregiudicherà 

l’esecuzione di alcun programma, attività o progetto in corso avviato ai sensi del MoU stesso, 

salvo che i Partecipanti non concordino diversamente. 

 

 

Firmato a Roma, l’11 luglio 2025 in due originali, ciascuno in lingua italiana, ucraina e inglese, 

tutti i testi essendo ugualmente autentici. In caso di divergenza di interpretazione, prevarrà il 

testo in inglese. 

 

 

Per il Ministero della Salute 

della Repubblica Italiana 

 

 

Per il Ministero della Salute  

dell’Ucraina 

 

________________________________ ________________________________ 

 

  

    


